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TepHONITBCHKUI HAIIIOHAILHUN MTEarOTYHUN YHIBEPCUTET IMEHI
Bonogumunpa ['maTroka

Hayk. kepiBHUK — K.(.H, goueHT IBanuis O. B.

CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI OCOBJIMBOCTI AHI'JIIACHKO-
YKPAITHCBKOTI'O IEPEKJIAY BIHCBKOBUX HEOJIOT'I3MIB

Y cywacHoMy T1y00ajgi30BaHOMY CBITI  HEOJIOTI3MH €  JUHAMIYHHM
B1IOOPaKEHHAM CYCHIJIbHUX, TEXHOJOTIYHUX 1 MOMITUYHHUX 3MiH. OcOoOJIUBY Tpymy
CTAHOBJIATHL BIHMCHLKOBI HEOJIOTI3MH — HOB1 JIEKCHYHI OJUHMIN, SKI BHUHUKAIOTH
yHacHioK Tpancopmaiid y chepi Oe3nexu, BINCHKOBUX TEXHOJOT1M, TAKTUKU Ta
MDKHApPOJIHUX BIJHOCHH. AHTJIIMCbKAa MOBA € OCHOBHHUM J[KEPEJIOM TaKOi JEKCUKH,
aJpKe caMe BOHA JIOMIHY€ B MIXKHAPOJHOMY BIMICBKOBOMY Ta TMOJITUYHOMY JUCKYPCI.
TouHe BIATBOPEHHS aHTIIMCHKUX BIMICHKOBUX HEOJIOT13MIB YKPAiHCHKOIO MOBOIO Ma€
BUpIIIAIbHE 3HAYEHHA NIl €(DeKTUBHOI KOMYHIKAIli y chepi 000pOHH, TUTIIIOMATI],
KYPHAJIICTUKH Ta MTPABOBUX BITHOCHH.

Y MOBO3HABCTBI HEOJIOTI13M PO3TJISIAETHCS SIK HOBE CIOBO, (hpazeosorizmM adbo
HOBE 3HAUCHHS BXKE BIJJOMOTO CJIOBA, KOTPE 3 SIBISETHCA BHACHIIIOK CYCIIJIBHUX,
TEXHOJIOTIYHUX YM KYJbTypHHX 3MiH. CaM TepMiH MOXOIWUTH BiJ TPELbKUX NEOS

(«HOBHIY) 1 l0gos («CIOBOY, «TTOHATTS») [4].
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https://doi.org/10.24919/2308-4863/39-1-26

3a knacudikamiero I1. Hpromapka, HEOJOTI3MH MOXYTh OYyTH JIGKCUYHUMH
HOBOYTBOPCHHSIMHM, CEMAaHTUYHUMH 1HHOBAIlsSIMH a0o0 3amo3uueHHsMu [5, c. 140].
VYxpainceki gociigauku, 3okpeMa ['punait 1.C, lyroBa M.O ta CeniBanoBa O.O,
PO3PI3HAIOTH OKa310HAII3MH, aBTOPCHK1 HEOJIOTI3MH Ta MOTEHIIIMHI CJIOBa, SIKI 3 4aCOM
MOXKYTb MEPEUTH 10 aKTHBHOTO CIIOBHUKOBOTO CKJIaay MoBH [3, ¢. 417]. Heomnorizmu,
AK1 3’ABISAIOTBCS Yy BINCBKOBIA cepl, XapaKTepU3yIOThCS BHCOKUM CTyIEHEM
IpParMaTUyHOCT1, TOYHOCTI T4 KOMIIAKTHOCTI BUPAXKEHHSI.

CTpYKTYypHO aHTJIHCHKI BIMICHKOBI HEOJIOTI3MH YacTO YTBOPIOIOTHCS MIISTXOM
kommnosutlli (drone strike, ghost fleet), cioBo3MmimyBaHHs (cyberattack, infowar),
abpesiamii (IED, C4ISR, SIGINT), cemantuuHoro 3cyBy (frontline, theatre) abo
Metadopuzanii (ghost soldiers). BoHu XapakTepu3ylOThCA JaKOHIUHICTIO Ta
iHQOpMAIIHHOIO HACHYEHICTIO, IO JAa€ 3MOTy IIBUAKO TMOIIUPIOBATUCS B
MDKHapOJHOMY MyOmiyHOMYy aAucKypcl. CemMaHTH4Ha crnenudika TakuX OJUHHULb
MOJISITa€ 'y TMOEAHAHHI TEXHIYHOrO 3MICTY 3 TMOJITHYHUM a00 CTpaTeriuyHuM
niarekctoM. Hanpuxnan, Tepmid Aybrid warfare mo3nadae He TPOCTO «TiOpUIHY
BIMHY» SIK JIIHI'BICTUYHY KaJIbKy, a LIJIUN KOMIUIEKC 1M, sIKI OXOIUIIOIOTh BICHKOBI,
iH(dOopMaIliiiHi, EKOHOMIYHI Ta KIOEPHETHYHI METOIU TUCKY. [lomiOHUM uynHOM grey
zone conflict o3Ha4ae CTaH MIX BIMHOIO Ta MUPOM, Ko OOMOBI Aii BeayThCs 0e3
0(111ITHOTO OTOJIOIICHHS BIMHMU.

VY mporeci mepekiaay BINCHKOBUX HEOJIOTI3MIB BUHUKAIOTH CHEIUpIYHI
TPYIHOII, MOB’S3aHI 3 BIJACYTHICTIO YCTaJI€HMX YKPAiHCBKHUX BIJANOBIIHUKIB,
0arato3HayHICTIO, KOHOTAI[IIMU Ta TMparMaTUYHUMHU OCOOJMBOCTAMH. BiiichKOBI
TEPMIHM YacTO 3 SBISAIOTHCS paHimie, HDK (axoBi CIOBHUKM BCTUTAIOTH iX
3aikcyBaTH, TOMYy TepeKIagaueBi JOBOAUTHCA TMPAIIOBATA 3 <OKUBHUM» MOBHUM
MarepianoM. OKpiM IIbOTO, YaCTHHA BIICHKOBUX HEOJIOT13MIB M€ MPOIAaraHANCTChKUN
a6o eBdemicTuuHuil xapaktep [1, c. 99]. Hanpuknan, collateral damage
BUKOPUCTOBYETHCS K €BPEMI3M JUIsl TO3HAYEHHS BTPAT Cepe/l IMBLIHLHOTO HACEICHHS,
ToMy OyKBaJIbHHI TIEpPEeKyIaJ MOXKE HE TMepefaTH BCIX MparMaTHYHUX HIOAHCIB.

MetadopruHIiCTh TaKOX YCKJIAIHIOE BIATBOPEHHS, a/I)K€ TEPMIHM Ha KIITAIT fog of
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war («TyMaH BIMHH») HE€ MalOThb NPSAMOTO TEXHIYHOTO 3HAYCHHS, ajie MepeaaroTh
BXJIMBY KOHIICTIIIIO — HeMlepe10auyBaHiCTh OOMOBUX JIii.

Cepen OCHOBHHMX TepeKJIafalbKuX CTpaTerii y BIHCHKOBIA TEPMIHOJOTIT
3aCTOCOBYIOTbCS KaJbKyBaHHs, TPAHCKpHUIIis ab0 TpaHCHiTepallis, OMNUCOBUN
nepekiaa Ta GyHKIIOHATbHA ananTaiis. KanbKkyBaHHS mepesae CTpyKTypy Ta 3MICT 3
BHCOKOIO TOUHICTIO (cyberwarfare — kibepsitina). TpaHCKpHITITisI BHKOPUCTOBYETHCS Y
BUIIAJIKaX YCTaJCHUX MIKHApOIHUX TEpMiHIB (drone — opor). ONHUCOBUI nepeKiaa
3a0e3nevyye TOYHICTh 3MICTY Y BUNIAJIKY BIJICYTHOCTI MPSIMOTO €KBIBaJICHTA (grey zone
conflict — xoughnikm y «cipiti 30HI» 0e3 O@IiYiliHO20 02010UleHHS  BIlHU).
OyHKIIIOHAIPHA aJanTallis € JOIUJIBHOI I BIITBOPEHHS 1IOMAaTHYHUX BHUPA3iB
(boots on the ground — cyxonymui giticbka Ha Micyi npogedenHs onepayii). Y 0aratbox
BUITAJIKaX MOETHAHHS CTpATET1H 3a0e3neuye HalTOUHIITY TIepeavy K J€HOTaTUBHOTO
3MICTY, TaK 1 KOHOTaTUBHOT'O HaBaHTa)keHHs [2, ¢. 155].

OcoOnuBy yBary HEOOX1JHO 3BEpHYTH Ha Mepekyiaj adpeBlaTyp 1 CKOPOYEHb.
OcCKUIbKY BINCHKOBI aKpOHIMHU YacTO MalOTh TOYHE TEXHIUHE 3HAUYCHHSI, HETIPABUIIbHE
BIITBOPEHHS MO>KE TIPU3BECTH J0 CEPHO3HIX KOMYHIKaTUBHUX MOMUIOK. Hampukias,
C4ISR o3nagae Command, Control, Communications, Computers, Intelligence,
Surveillance and Reconnaissance. 3a3HaueHud TEpMIH JOLUIBHO TOAABaTU Y
nepeKyaal 3 MOsICHEHHAM a00 OpIIMHUM YKPaTHCHKUM €KBIBAJIEHTOM, SIKIIO BIH ICHY€
y HalllOHAJBHUX CTaHAapTax [2, ¢. 157]. Y HayKOBHX 1 BINCHKOBO-TIOJNITUYHUX TEKCTAX
4acTO PEKOMEHJOBAHO 30epiratv OpUTiHAJIbHUI aHIJIOMOBHUW aKpOHIM MOpYyY 3
MEPEKIAIOM.

TakuM YWHOM, BIATBOPEHHS CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUX OCOOJIUBOCTEH
AHTJIIMCHKUX BIMCHKOBHX HEOJIOTI3MIB B YKpPaiHCHKOMY IMEpeKJIa[i € CKIaJHUM
mporiecoM. [lepeknagad TMOBMHEH BpaxOBYBaTH CTPYKTYpHY OyJOBY CJIOBa,
CEMaHTHUKY, ParMaTUYHUIN KOHTEKCT, a TAKOX peaii BilicbkoBOi cepu. Bix TouHoCTI
MEepeKIaay 3aJIeKUTh KOPEKTHICTh KOMYHIKAIli MiX BIHCBKOBUMH CTPYKTYpamH,
VPSIZIOBUMHM  OpraHamMu, MeJia Ta TPOMAJICHKICTIO. 30€peKeHHS CTPYKTYpPHHX 1
CEMaHTUYHUX XapPAKTEPUCTUK CIPHUSE€ TEPMIHOJNOTIYHIN yHiiKamii Ta Kpauomy

PO3YyMIHHIO HOBUX BIWCBHKOBUX peaniii. EQexkTuBHEe 3acTOCYBaHHS MEPEKIaIallbKUX
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CTpaTerii — KaJlbKyBaHHS, OMUCOBOTO MEpeKyIaay, ajganTaiii Ta TPaHCKPUIIi —
3a0e3nedye aJeKBaTHY KOMYHIKAIll0 MiIX aHTJIOMOBHUMU Ta YKpaiHOMOBHUMH

yYdJaCHUKaMHU CHiJ’IKYBaHHﬂ.

Jlimepamypa

1. Kocterko O. I'. CyvacHi aHTTHCHKI HEOJOTI3MHU Ta CIIOCOOU X mepeKkiiamy
YKpaiHCBKOIO MOBOI0. 3axapnamcwki ¢hinonoeiuni cmyoii. 2020. T. 2, Ne 13. C. 97—
100.

2. ITanuenko O. 1. Jlo nutanHs npo nepeksiajg Heoyori3MiB. Bueni sanucku THY
imeni B. I. Bepnaocwvkoeo. 2020. T. 31, Ne 4. C. 154-158.

3. CeniBanoBa O. CyyacHa JIHTBICTHKA: TEPMIHOJIOTIYHA EHIUKIIOME/IIs.
[TonTasa : JloBkimisa-K, 2006. 716 c.3.

4. Ayto J., Simpson J. The Oxford Dictionary of Modern Slang. Oxford, New
York : Oxford University Press. 1999.

5. Newmark P. A Textbook of Translation. New York: Prentice Hall, 1988.
422 p.

Xypce C. C.

rp. 4311

VYkpaiHChbKul Jep>KaBHUM yHIBepcUuTeT iMeH1 Muxaiina JIparomanoBa
Hayxk. kepiBHHK — K. . H., BuKi1. JloBrans O. B.

KATEI'OPISI YMOBHOCTI B CYYACHIM JITHI'BICTHUIII: IO IUTAHHSI
CEMAHTHUYHUX TA T PAMATUYHHUX O3HAK

Y MOBO3HABCTBI YMOBHICTb YacTO PO3TJISIAETHCS SK BUIAJO0K MOIATBHOCTI,
Konu i ab0 CTaH HE TPEACTaBiCHI SK (DaKkTU4HI, HATOMICTh MPE3ECHTOBAHO
MOXJIUBUMH, YSBHHUMH a00 mnoTeHUIMHUMH. [loka30BUM y IbOMY KOHTEKCTI €
noOyTyBaHHs B aHTJIIMCHKiN MOBI1 KaTeropii conditional sentences (“if-clauses” + main
clause), sika BUpakae BHINlE3a3HAYEHY YMOBHICTH SIK peanbHy (possible), HepeanbHy

(unreal / counterfactual) Ta 3mimany (mixed) [4, c. 272].
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